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Paingala Upanishad 
Sukla Yajurveda 
(4 Chapters) 


Chapter |: 
Student : 


Guru: 


Paingala, served Yajnavalkya for 12 years. 


Yajnavalkya 


Teaching : 


At first this universe was Sat (Being-ness — only). 


Sat is Brahman, ever free from trammels of matter, changeless, which is truth, 
wisdom, bliss, full, permanent, one without a second. 


In it was Mula Prakrti. 
Mula Prakrti was like mirage in desert, silver in pearl, person in the pillar. 
Mula Prakrti was with equal proportion of Sattva (white), Rajas (Red), Tamas (Black). 


It was beyond power of speech. 








That which is reflected in Mula Prakrti is Sakshi Chaitanyam, witness consciousness. 





Mulaprakrti undergoes change and becomes with preponderance of Sattva, Avarna 
Sakthi, Avyakta. 





That which is reflected in Sattva Mula Prakrti (Avyakta) is called Ishvara Chaitanyam. 


Ishvara has Maya under his control, is omniscient and original cause of creation, 
preservation, dissolution and is the seed of the universe. 


He causes the universe, which was latent in him. 


Manifests itself through the bonds of Karma of all creatures, like a painted canvas 
unfurled. 


Through the extinction of Karmas, he disappears. 
In him alone the universe is wrapped up like a painted cloth. 


From the supreme — Avarna Shakti, pertaining to Ishvara, with preponderance of 
Rajas arose Vikshepa. 


Vikshepa is expanding, centrifugal power called Mahat. 
That which is reflected in Mahat is called Hiranyagarbha Chaitanyam. 


Presiding over Mahat, Hiranyagarbha has a body — both manifested and 
unmanifested. 


From Vikshepa Shakti of Hiranyagarbha arose through the preponderance of Tamas, 
the gross Shakti called Cosmic Ahamkara. 


That which is reflected in it is called Virat Chaitanyam. 


He — Virat, presiding over Ahamkara and in possession of a manifested body becomes 
Vishnu, the chief Purusha and protector of al gross bodies. 


From that Atma, arose Akasha, from Akasha — Vayu, from Vayu Agni, from Agni — 
Apas, and from Apas - Prithvi. 


The Tanmatras alone are the Gunas of the above five. 


The generating cause of the universe Ishvara, wishing to create and having assumed 
Tamoguna, wanted to convert the elements which were subtle Tanmatras into gross 
ones. 


In order to create the universe, he divided into 2 parts each of those divisible 
elements. 


Divides each element into 4 parts made a 5 fold mixture. 


Each element having moiety of its own element and one fourth moiety of each of 
other elements and evolved gross elements, the many myriads of Brahma’s egg or 
Macrocosm. 


14 worlds pertaining to each sphere and the spherical gross bodies microcosm fit for 
the respective worlds. 


Out of the Rajas essence of the five elements, he created 5 Pranas with 5 fold 
function. 


Out of the remaining 4 parts, he created Karma Indriyas. 
Out of Sattva, created Antahkarana internal organs having 5 fold function. 
Out of remaining 4 parts, Jnana Indriyas. 


Out of totality of Sattva, he created deities, ruling over the organs of sense and 
actions. 


Through his orders, Virat Associated with Ahamkara created all gross things. 


Hiranyagarbha protected the subtle things. 








Without him, they were located in their soheres, were unable to do anything. 


He wished to infuse Chetana, life into them. 





Having pierced Brahmanda, Brahmas egg or macrocosm, Brahmarandhras — heads — 
fontanelle, in all microcosm heads, he entered within. 








Though they were inert, they were then able to perform Karmas like beings of 
intelligence. 





The omniscient Ishvara entered the microcosmic bodies with a particle of Maya and 
being deluded by that Maya, aquired the state of Jiva. 


Identifying the 3 bodies with himself, he aquired the state of the actor and enjoyer. 


Associated with the attributes of the states of Jagrat, Svapna, Sushupti, Jiva is 
immersed in sorrow and deluded, as if subject to birth and death. 








Chapter Il 
Paingala question to Yajnavalkya : 


¢ How did Ishvara, who is the creator, preserver, and destroyer and Lord of the worlds 


aquire the state of Jiva? 
Yajnavalkya : 
¢ | shall tell you in detail nature of Jiva and Ishvara. 


¢ Ishvara having taken the Mahabutas made the gross bodies collective and segregate. 


e Skull, skin, intestines, bones, flesh, nails are essence of Prithvi. 

¢ Blood, urine, saliva, sweat and others are essence of Apas. 

¢ Hunger, thirst, heat, delusion and copulation are essence of Agni. 
¢ Walking, lifting, breathing and others are the essence of Vayu. 

¢ Passion, anger are essence of Akasa. 

¢ Collection of these is the touch. 


¢ Rest is gross body that is brought by Karma, that is the seat of egoism in youth and 
abode of sins. 


¢ (Created Pranas out of collective 3 parts of Rajas, essence of the 5 fold divided 
elements. 


Modifications of Prana: 
¢ Prana, Apana, Vyana, Udana, Samana. 
Auxiliary Pranas : 


¢ Naga, Kurma, Krkala, Devadatta, and Dhananjaya. 


- Prana - Heart 


- Apana - Anus 
- Udana - Throat 
- Samana and Vyana - Whole body 





¢ Out of 4*" part of Rajas, Karma Indriyas formed. 


Mouth Talking 
Legs Walking 


Hands Lifting 
Organs of secretion Excreting 
Organs of excretion Enjoying 


¢ Out of collective 3 parts of Sattva, he created Antahkarana (Internal organ). 





Manas Emotions 
Chitta Memory 
Buddhi Thoughts 
Ahamkara Egoism 
Anusandhana Enquiry 
¢ Out of remaining 4*" parts he created Sattva essence — Jnana indriyas (organs of 


senses) 





Dik 
Vayu 


Sun 
Varuna 
Asvini 





¢ Indra, Upendra, Mrtyu, Prajapati, the moon, Vishnu, Brahma Sambhu are presiding 


dieties of the organs. 








5 Koshas 


























Gross Body > 





Annamaya 








| 





Created from food and is absorbed 
into the earth, gross body 











Pranamaya 




















Pranas + organs of action 








Subtle Body / 
Linga Shariram 


eeeeaere-- 





Manomaya 




















Mind + Jnana Indriyas 








se 





Vijnanamaya 
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Buddhi + Jnana Indriyas 











Karana Shariram ~~ 











Anandamaya 











Which has Ajnana ignorance of the 
reality of Atma 























Body Town — 28 factors 
























5 organs of sense 5 Pranas 


4 Internal organs 






































5 organs of action 5 Elements - Avidya 
- Passion 
- Karma 
- Tamas 























¢ Virat under the orders of Ishvara having entered this microcosmic body, and having 
Buddhi as his vehicle, reaches the state of Visva. 


¢ Then he goes with different names — Vijnanatma, Chidhabhasa, Visva, Vyavaharika, 
the one presiding over the waking gross body and the one generated by Karma. 


¢ Sutratma under orders of Ishvara enters microcosmic subtle body and having manas 
as his Vehicle reaches Taijasa state. 


¢ He goes by the names of Taijasa, Pratibhasika, Svapnakalpita. 


¢ Under orders of Ishvara he who is coupled with Avyakta, the Vehicle of Maya having 
entered the Karana Shariram, reaches the state of Prajna. 


¢ He goes by the names of Prajna, Avicchinna, Paramarthika, Supti Abhimani (Presider 
of Sushupti) 


¢ Paramarthika Jiva is enveloped by Ajnana which is a particle of Avyakta but not 
Vyavaharika and Pratibhasika Jivas. 











¢ Itis only Chaitanya that is reflected in Antahkarana that attains the 3 states. 





¢ 5 Avasthas —Jagrat, Svapna, Sushupti, Moorcha, Death. 
¢ Jagrat — Perception of objects through grace of Devata presiding each one of them. 


¢ Jivain the middle of eyebrows and pervading the body from head to foot, becomes 
the agent of actions such as doing, hearing etc. 


¢ He becomes enjoyer of the fruits of actions also. 
Svapna: 
¢ Senses are at rest. 
¢ There is manifestation of the knower and known. 
¢ Activities of Viswa ceases in this state and he reaches state of effulgence. 
¢ He moves in the middle of the Nadis. 
Sushupti : 
¢ Chitta alone is sole organ at play. 
¢ Jiva enters state of Ajnana and enjoys bliss. 
¢ Murcha — Trance, resembles death. 
Death : 


¢ Produces fear in all Jivas from Brahman to insects and which dissolves the gross 
bodies. 10 


Jiva surrounded by Avidya and subtle elements takes with it the organs of senses and 
action, their objects, and pranas along with the Kamic Karmas and goes to another 
world, assuming another body. 


Through the ripening of the fruits of Karmas, the Jiva has no rest like an insect in a 
whirlpool. 


It is after many births that the desire of emancipation arises in man through the 
ripening of Good Karma. 


Bondage is through non enquiry and moksha is through enquiry. 
Therefore, there should be enquiry into Atma. 


The reality should be ascertained through Adhyaropa, illusory attribution and 
withdrawl or recessation of that idea. 


Therefore enquire into Jiva, Jagat, Ishvara. 


When the true nature of Jiva, the universe is known, there remains Brahman which is 
non-different from Pratyagatma. 
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Chapter III 
Paingala : 
¢ What are Mahavakyas? 
Yajnavalkya : 
¢ “Tat Tam Asi” is a Mahavakya. 


¢ Tat = Cause of Universe, beyond perception, has characteristic of Omniscience, has 


Maya as his vehicle and has attributes of Satchit Ananda. 


e Itis he that is the basis of notion “I” which has the differentiated knowledge 


produced by Antahkarana. 


¢ He is denoted by word Tvam. 
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Tat = Cause of Universe, beyond perception, has characteristic of Omniscience, has 
Maya as his vehicle and has attributes of Satchit Ananda. 


¢ Itis he that is the basis of notion “I” which has the differentiated knowledge 
produced by Antahkarana. 


¢ He is denoted by word Tvam. 






































Vehicles 
Avidya Maya 
Jiva Paramatma 

















Undifferentiated Brahman remains as the meaning of Tat and Tvam after one frees 
from Maya and Avidya. 


- Hearing about - Enquiry in solitude - Concentration of 


Brahman. into the significance mind with one 
of Sravanam pointedness on 
Brahman. 
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Samadhi : 


¢ State in which the Chitta having given up the conception of meditator and meditated 
becomes the form of a meditated like a lamp in place without gins. 


¢ Myriads of Karma are annihilated only through them. 
¢ Samadhi called Dharma — Megha. 
¢ How involution takes place by Ishvara in the 5 fold differentiated elements? 


e Universe of subtle organs of senses and action are merged into 5 elements, their 
Cause. 


¢ 5 elements withdraw into Brahmas egg. 


atement | Mergesinto 





14 


Virat, Hiranyagarbha, and Ishvara freed from their Vehicle of Maya are then absorbed 
into Paramatmas. 


Gross body composed of 5 differentiated elements and obtained through 
accumulated Karma merges into subtle state, Karana Sharira and to Kutasta 
Pratyagatma. 


Viswa, Teijasa, Prajna, and their Upadhi of Avidya become extinct and are absorbed in 
Pratyagatma. 


This universe is burnt by fire of Jnanam is absorbed alongwith its cause into 
Paramatma. 


One should meditate upon Atma in the midst of the body like a lamp within a jar. 








Atma the Kutasta should be meditated upon as being of the size of a thumb, as 
being of the nature of Jyoti light without smoke as being within, illuminating all and 
as being indestructible. 








That sage becomes like immovable state of the wind. 


Then there remains Brahman without sound, free from destruction, without taste or 
odour, eternal, without beginning or end, beyond the Tattva of Mahat, permanent, 
without stain or disease.. 
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Chapter IV 


Paingala’s question : 


To the wise, what is their Karma? What is their state? 


Yajnavalkya : 


Lover of Moksha with 20 qualities in Chapter 13 of Gita — Amanitvam — etc, enables 


21 generations to cross to Atma. 

Brahmavit alone enables 101 generations to cross. 
Atma — Rider 

Body — Chariot 

Buddhi — Charioteer 

Manas — Reins 

Organs — Horses 

Objects — Roads 


Hearts — Moving balloons. 








Atma when associated with the sense organs is the enjoyer. 








Till Prarabda karma is worn out, he exists without desire in his body. 
Once body is burnt by fire of wisdom, it is not born again. 


Till Upadhi of nonwisdom is there, one should serve the Guru. 
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Having the discrimination arising from the attainment of wisdom, “Il am he”, he 
should concentrate his heart on Paramatma and obtain firm peace in his body. 








He becomes the nature of Jyoti void of Manas and Buddhi. 


Having contemplated on the one without disease (Brahman), the cognizing of | as the 
supreme and the all is the highest bliss. 








Like water mixed with water, milk with milk, Ghee with Ghee, so Jivatma and 
Paramatma are without difference. 








Jiva Atma becomes Upadhi-less, freed from the bonds of matter. 








Atma is invisible like Vayu. 








He is within and without, he is the immovable Atma. 








That which is alone should be known as the indestructible. 








What exists in this world is only impermanent. 


Worship that which is Satya, truth. 





Causes of Bondage 














Mine 
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Cause of Liberation 











Not mine 











When the mind attains the state of Unmani, above Manas, when it is destroyed, 
then there is never a conception of duality. 








When the unmani state occurs, then is the supreme state attained. 








That which is equal in all, is Brahman. 
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Chapter 1 - Verse 1 
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Chapter 1 - Verse 2 and 3 


Aa 3atet | || sahovaca yajnnavalkyah sadeva somyedamagra asit | 


tannityamuktamavikriyam satyajnananandam 

aA MRI paripurnam sanatanamekamevadvitiyam brahma II2II 
tasminmarusuktikasthanusphatikadau 
jalaraupyapurusarekhadivallohitasuklakrsnagunamay! 


gunasamyanirvacya mulaprakrtirasit | 
tatpratibimbitam yattatsaksicaitanyamasit II3]| 


To which Yajnavalkya replied thus : “O gentle one, at first, this (universe) was Sat (Bee-ness) 
only. It (Sat) is sooken of as Brahman which is ever free (from the trammels of Matter). Which 
is changeless, which is truth, wisdom, and Bliss, and which is full, Permanent, and one only 
without a second. In it, was like a mirage in desert, Silver in mother-of-Pearl, a person in the 
pillar, of colour, etc., in the crystals, mulaprakirti, having in equal proportions the gunas, red, 
white, and Black, and being beyond the power of Speech. That which is reflected in it is Saksi- 
Caitanya (lit., the witness-consciousness). [Chapter 1 - Verse 2 and 3] 
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Chapter 1 - Verse 4 and 5 


sa punarvikrtim prapya 
sattvodrikta'vyaktakhyavaranasaktirasit | 
tatoratibimbitam yattadisvaracaitanyamasit | 

sa svadhinamayah sarvajnah srstisthitilayanamadikarta 
jagadankurarupo bhavati | svasminvilinam sakalam 


jagadavirbhavayati | pranikarmavasadesa pato 


yadvatprasaritah pranikarmaksayatpunastirobhavayati | 
tasminnevakhilam visvam sankocitapatavadvartate II 4 Il 
isadhisthitavaranasaktito rajodrikta mahadakhya 
viksepasaktirasit | tatpratibimbitam 
yattaddhiranyagarbhacaitanyamasit | 

sa mahattattvabhimani spastaspastavapurbhavati II 5 ll 
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It (Mulaprakirti) undergoing again change becomes with the preponderance of Sattva (in it), 
Avarana Sakti names Avyakta. That which is reflected in it (Avyakta) is Ishvara-Chaitanya. He 
(Ishvara) has Maya under his control, is Omniscient, the Original cause of creation, 
Preservation, the dissolution, and the seed of this universe. He causes the universe like a was 
latent in Him. To Manifest itself through the bonds of Karma of all creatures like a Painted 


canvas unfurled. Again through the extinction of their Karmas, he likes it disappear. In Him 
alone is latent all the universe, Wrapped up like a painted cloth, then from the supreme 
(Avarana) Sakti, dependent on (or Appertaining) to Ishvara, arose, through the Preponderance 
of Rajas, Vikshepa Sakti called Mahat. That which is reflected in it is Hiranyagarbha-Chaitanya. 
[Chapter 1 - Verse 4 and 5] 
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Chapter 1 - Verse 6 
hiranyagarbhadhisthitaviksenasaktitastamodriktahankarabhidha 
sthulasaktirasit | tatpratibimbitam yattadviratacaitanyamasit | 
sa tadabhimani spastavapuh sarvasthulapalako visnuh 
pradhanapuruso bhavati | tasmadatmana akasah sambhutah | 

rane ) akasadvayuh | vayoragnih | agnerapah | adbhyah prthivi | 
me 77 = scarf sam “ on tani pafica tanmatrani trigunani bhavanti Il6lI 


Presiding (As He does) Over Mahat, He (Hiranyagarbha) has a body, both manifested and 
unmanifested. From Vikisepa Sakti of Hiranyagarbha Aroses, through the preponderance of 
Tamas, the gross Sakti called Ahamkara. That which is reflected in it is Virat-Chaitanya. He 
(Virat) presiding over it (Ahamkara) and Possessing a manifested body becomes Vishnu, the 
chief Purusa and protector of all gross bodies. From that Atma arose Akasa; from Akasa arose 
Vayu, from Vayu agni, from agni apas, and from apas Prthivi. The five tanmatras (Rudimentary 
Properties) alone are the Gunas (of the above five). [Chapter 1 - Verse 6] 
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Chapter 1 - Verse 7 and 8 
srastukamo asian — 
—— aren cert eaten | 
Ne sal reer wh parimitani soieisdeiniien dvidha vidya 
punascaturdha krtva svasvetaradvitiyamsaih pancadha 
samyojya pancikrtabhutairanantakotibrahmandani 
tattadandocitagolakasthulasariranyasrjat I/II 


sa pancabhutanam rajomsamscaturdha krtva 


bhagatrayatpafcavrttyatmakam pranamasrjat | sa tesam 


turyabhagena karmendriyanyasrjat Il8I| 


That generating cause of the universe (Ishvara) wishing to create and having assumed 
tamoguna, wanted to convert the elements which were subtle tanmatras into gross ones. In 
order to create the universe, he divided into two parts each of those divisible elements; and 
having divided each moiety into four parts, made a fivefold mixture, each elements having 
moiety of its own original element and one-fourth of a moiety of each of the other elements, 
and thus evolved out of the fivefold classified gross elements, the many myriads of Brahmands 
(Brahma’s egg or macrocosm), the fourteen worlds pertaining to each sphere, and the 
spherical gross bodies (Microcosm) fir for the (respective) worlds. Having divided the Rajas- 
essence of the five elements into four parts, He out of three such parts created (The five) 
Pranas having fivefold functions. Again out of the (remaining) fourth part, He created 
Karmendriyas (The organs of action). [Chapter 1 - Verse 7 and 8] 





Chapter 1 - Verse 9 and 10 
sa tesam sattvamsam caturdha krtva bhagatrayasamastitah 
pancakriyavrttyatmakamantahkaranamasrjat | 
sa tesam sattvaturiyabhagena jnanendriyanyasrjat II9II 
sattvasamastita indriyapalakanasrjat | 
tani srstanyande praciksipat | 
tadajnaya samastyandam vyapya tanyatisthan | 


TaXTe Se IGE ECE | || tadajnayahankarasamanvito virat sthulanyaraksat | 


TEAC MTA TT, [18 oll hiranyagarbhastadajnaya suksmanyapalayat II10II 


Having divided their Sattva-Essence into four parts, He out of three such parts created the 
antahkarana (internal organ) having fivefold functions. Out of the (remaining) fourth parts of 
Sattva-Essence, He created the Jnanendriyas (organs of sense). Out of the collective totality of 
Sattva-essence, He created the devatas (Deities) ruling over the organs of sense and actions. 
Those (Devatas) He created, He located then in the spheres (Pertaining to them). They through 
His orders, began to pervade the macrocosm. Through His orders, Virat Associated with 
Ahamkara created all the gross things. Through His orders, Hiranyagarbha Protected the Subtle 
things. [Chapter 1 - Verse 9 and 10] 
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Chapter 1 - Verse 11 and 12 
SEH aia dat ar aad aed 
aT af teh: | aft Uaeled Asaaad 


: . AGIy AGaeTMa IT | 
ver aueatt aif ¢ aceAPANT UisHr Ile ell 
— robe Py eso 


sft GaAlsears: 1221 


andasthani tani tena vina spanditum cestitum 


va na sekuh | tani cetanikartum so'kamayata 


brahmandabrahmarandhrani 


samastavyastimastakanvidarya tadevanupravisat | 


tada jadanyapi tani cetanavatsvakarmani cakrire {I11II 
sarvajneso mayalesasamanvito vyastideham pravisya 


taya mohito jivatvamagamat | 


Sariratrayatadatmyatkartrtvabhoktrtvatamagamat | 


jagratsvapnasusuptimurcchamaranadharmayukto 
shatiyantravadudvigno Jato mrta iva 


kulalacakranyayena 
Iti prathamo dhyaya 


paribhramatiti I 





hI 12I 
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Without Him, they were located in their Soheres were unable to move or to do anything. Then 
he wished to infuse Cetana (life) into them. Having pierced the Brahmanda (Brahma’s Egg or 
Macrocosm) and Brahmarandhras (heads-fontanelle) in all the Microcosmic heads, he entered 
within. Though they were (At first) inert, they were then able to perform Karmas like beings of 
intelligence The Omniscient Ishvara entered the Microcosmic Bodies with a particle of Maya 


and being deluded by that Maya, Acquired the state of Jiva. Identifying the three bodies with 
Himself, He acquired the state of the actor and enjoyer. Associated with the attributes of the 
states of Jagrat, Svapna, Sushupti, trance, and death and being immersed in sorrow, he is 
(Whirled about and) deluded like water-lift of potter’s wheel, as if Subject to birth and death. 
[Chapter 1 - Verse 11 and 12] 





2/ 


Chapter 2 - Verse 1 


atha paingalo yajnavalkyamuvaca sarvalokanam 


srstisthityantakrdvibhurisah katham jivatvamagamaditi ||4]| 





28 


Chapter 2 - Verse 2 
sa hovaca yajnavalkyah 
sthulasuksmakaranadehodbhavapurvakam jivesvarasvarupam 
vivicya kathayamiti savadhanenalkagrataya 
sruyatam | isah pancikrtamahabhutalesanadaya 
vyastisamastyatmakasthulasarirani yathakramamakarot | 
kapalacarmantrasthimamsanakhani prthivyamsah | 
raktamutralalasvedadikamavamsah | 
ksuttrsnosnamohamaithunadya agnyamsah | 


kamakrodhadayo vyomamsah | etatsanghatam 


karmani sancitam tvagadiyuktam 
MaAeete Feary balyadyavasthabhimanaspadam bahudopasrayam 
Tad lll sthillagariram bhavati (21 


ra oy ray 


| 
oe 
4 
| 
1 





To which Yajnavalkya replied : || Shall tell in detail the nature of Jiva and Ishvara, together with 
a description of the Origin of the gross, subtle, and Karana (Causal) bodies. Hear attentively 
with one-pointed mind. “Ishvara having taken a small portion of the quintuplicated Maha- 
Bhutas (the great elements), made in regular order the gross bodies, both collective and 
segregate. The skull, the skin, the intestines, bone, flesh, and nails are of the essence of 


Prthivi. Blood, urine, Saliva, sweat and others are of the essence of Apas. Hunger, thirst, heat, 
delusion, and copulation are of the essence of Agni. Walking, lifting, breathing and others are 
of the essence of Vayu. Passion, anger, etc., are of the essence of Akasa. The collection of 
these having touch and the rest is this gross body that is brought about by Karma, that is the 
seat of egoism in youth and other states and that is the abode of many sins. [Chapter 2 - Verse 
2| 
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Chapter 2 - Verse 3 


-_ favre Fay erent. lI3II 


athapancikrtamahabhutarajomsabhagatrayasamastitah 
pranamasrjat | pranapanavyanodanasamanah 
pranavrttayah | nagakurmakrkaradevadattadhananjaya 
upapranah | hrdasananabhikanthasarvangani sthanani | 
akasadirajogunaturiyabhagena karmendriyamasriat | 
vakpanipadapayupasthastadvrttayah | 
vacanadanagamanavisarganandastadvisayah || evam 
bhutasattvamsabhagatrayasamastito ntahkaranamasriat | 
antahkaranamanobuddhicittahankarastadvrttayah | 
sankalpaniscayasmaranabhimananusandhanastadvisayah | 
galavadananabhihrdayabhrumadhyam sthanam | 
bhutasatvaturiyabhagena jnanendriyamasrjat | 
srotratvakcaksurjivhaghranastadvrttayah | 
Sabdasparsaruparasagandhastadvisayah | 
digvatarkapraceto svivahnindropendramrtyukah | 





candro visnuscaturvaktrah sambhusca karanadhipah |I3I 


Then he created Pranas out of the collective three parts of Rajas-Essence of the fivefold 
divided elements. The modifications of Prana are Prana, Apana, Vyana, Udana, and Samana; 
Naga, Kurma, Krkara, Devadatta and dhananjaya are the auxiliary Pranas. (Of the first five), The 
heart, anus, navel, throat and the whole body are respectively the seats. Then He created the 
Karmendriyas out of the fourth part of the Rajas-Guna. Of Akas and the rest the mouth, Legs, 
hands, and the organs of secretion and excretion are the modifications. Talking, walking, 
lifting, excreting, and enjoying are their functions. Likewise out of the collective three parts of 
Sattva-Essence, He created the Antahkarana (internal Organ). Antahkarana, manas, buddhi, 
citta and Ahamkara are the modifications. Sankalpa (thought), certitude, memory, egoism, and 
anusandhana (inquiry) are their functions. Throat, face, navel, heart and the middle of the 
brow are their seats. Out of the (remaining) fourth part of Sattva-essence, He created the 
Jnanendriyas (organs of sense). Ear, skin, eyes, tongue, and nose are the modifications, sound, 
touch, form, taste, and Odour are their functions. Dik (The quarters), Vayu, Arka (The Sun), 
Varuna, Asvini Devas, Indra, Upendra, Mrtyu (The god of death), Prajapati, the Moon, Vishnu, 
the four-faced Brahma and Sambhu (Shiva) are the Presiding deities of the Organs. [Chapter 2 - 
Verse 3] 
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Chapter 2 - Verse 4 and 5 
athannamayapranamayamanomayavijnamayanandamayah 
pafca kosah | annarasenaiva bhutvannarasenabhivrddhim 
prapyannarasamayaprthivyam yadvillyate so'nnamayakosah | 
tadeva sthulasariram | karmendriyaih saha pranadipancakam 


pranamayakosah | jnanendriyaih saha buddhirvijnanamayakosah | 


etatkosatrayam lingasariram | svarupajnanamanandamayakosah | 
tatkaranasariram II4ll 

atha jnanendriyapancakam karmendriyapancakam 
pranadipancakam viyadadipancakamantahkaranacatustayam 


kamakarmatamamsyastapuram I[5ll 


There are the five kosas (sheaths), viz., annamaya, pranamaya, Mmanomaya, vijnanamaya, and 
anandamaya. Annamaya sheath is that which is created and developed out of the essence of 
food, and is absorbed into the earth which is of the form of food. It alone is the gross body. 
The pranas with the karmendriyas (organs of action) is the pranamaya sheath. Manas with the 
jNanendriyas (organs of sense) is the manomaya sheath. Buddhi with the jnanendriyas is the 
vijnanamaya sheath. These three sheaths constitute the lingasarira (or the subtle body). (That 
which tends to) the ajiiana (ignorance) of the Reality (of Atma) is the Anandamaya sheath. This 
is the karana body. Moreover the five organs of sense, the five organs of action, the five pranas 
and others, the five akas and other elements, the four internal organs, avidya, passion, karma, 
and Lamas—all these constitute this town (of body). [Chapter 2 - Verse 4 and 5] = 





Chapter 2 - Verse 6 and 8 


Araceae 

afer llell 

SUPT Baca cUCeRANN WaeT Ae 

3fsorst dora edaaT A | dora: oferta: anne taljasatvamagamat tallasah pratibhasikah 
ITHIETA Sia doalaed alt ate Ilbll nee iti — nama bhavati II7II 


pravisya prajnatvamagamat | ordifovicchinnah niramarthikah 


susuptyabhimaniti prajnasya nama bhavati Il8ll 


Eividiabanas, Visva, Vyavaharika, the one a mesiiine over the waking gross body and the one 
generated by karma. Sutratma, under the orders of ISvara, having entered the microcosmic 
subtle body, and having manas as his vehicle, reaches the Teijasa state. Then he goes by the 
names of taijasa, Pratibasika and svapnakalpita (the one bred out of dream). Then under the 
orders of Ishvara, he who is coupled with Avyaktam, the vehicle of Maya having entered the 
microcosmic karana body, reaches the state of prajna. He goes then by the names of Prajna, 
Aviccinna, and Paramarthika and susupthi-abhimani (the presider over Sushupti). [Chapter 2 - 
Verse 6 and 8] 34 





fui Al = 


avyaktalesajnanacchaditaparamarthikajivasya 
tattvamasyadivakyani brahmanaikatam jaguh 
netarayorvyavaharikapratibhasikayoh II9II 
antahkaranapratibimbitacaitanyam 


yattadevavasthatrayabhagbhavati | 


sa jagratsvapnasusuptyavasthah 
Wey Udleadgaidseat Are prapya ghatiyantravadudvigno jato 
aq sa frat safe ileoll mrta iva sthito bhavati II10II 


Such sacred sentences, as Tattvamasi (That are You) and others, speak of the identify with the 
Brahman of the Paramarthika-Jiva enveloped by Ajnana, which is but a small Particle of 
Avyakta; but not Vyavaharika and Pratibhasika (Jivas). It is only that Chaitanya which is 
reflected in Antahkarana that attains the three states. When it assumes the three state of 
Jagrat, Svapna, and Sushupti, it is like a water-lift as if grieved, born and dead. 

[Chapter 2 - Verse 9 and 10] 
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Chapter 2 - Verse 11 and 12 


| 


wg Oe eee atha jagratsvapnasusuptimurcchamaranadyavasthah 
Used Haled ell pafica bhavanti ll 11 I 


tattaddevatagrahanvitaih srotradijnanendriyaih 

sabdyadyarthavisayagrahanajnanam jagradavastha 

bhavati | tatra bhrumadhyam gato jiva apadamastakam 

vyapya krsisravanadyakhilakriyakarta bhavati | 

tattatphalabhuk ca bhavati | lokantaragatah 

karmarjitaphalam sa eva bhunkte | sa 

sarvabhaumavadvyavaharacchranta antarbhavanam 

pravestum margamasritya tisthati | karanoparame 

jagratsamskarotthaprabodhavadgrahyagrahakarupasphuranam 

svapnavastha bhavati | tatra visva eva 

jagradvyavaharalopannadimadhyam caramstaljasatvamavapya 
aaa Aaedhyst TANT SIT MCAT || vasandriipakam jagadvaicitryam svabhasa bhasayanyathepsitam 
Tat SFT ceil svayam bhurikte Il 12 II 
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There are five avasthas—jagrat, swapna, susupti, murccha (trance), and death. Jagrat avastha 
is that in which there is the perception of objects, of sound, etc., through the grace of the 
devata presiding over each of them. In it, the Jiva, being in the middle of the eyebrows and 
pervading the body from head to foot, becomes the agent of actions, such as doing, hearing 
and others. He becomes also the enjoyer of the fruits thereof; and such a person doing karma 
for the fruits thereof goes to other worlds and enjoys the same there. Like an emperor tired of 
worldly acts (in the waking state), he strives to find the path to retire into his abode within. 
The svapna avastha is that in which, when the senses are at rest, there is the manifestation of 
the knower and the known, along with the affinities of (things enjoyed in) the waking state. In 
this state Visva alone, its actions in the waking state having ceased, reaches the state of Taijasa 
(of tejas or effulgence), who moves in the middle of the nadis (nerves), illuminates by his 
lustre the heterogeneity of this universe which is of the form of affinities, and himself enjoys 
according to his wish. [Chapter 2 - Verse 11 and 12] 
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Chapter 2 - Verse 13 and 14 


cittaikakarana susuptyavastha bhavati | 

bhramavisrantasakunih paksau samhrtya nidabhimukham yatha 

pacchati tatha jivo pi jagratsvapnaprapanice vyavahrtya 
Medisaat Wawt Faleea qed Ileal sranto jnanam pravisya svanandam bhunkte Il 13 II 


= 
= caldal ipa J nile 


HT: ae — -_ raft Ilevll ataih Kampanniva mrtatulya murccha bhavati Il 14 I 
Toul F 


The susupti avastha is that in which the citta is sole organ (at play). Just as a bird, tired of 
roaming, flies to its nest with its stomach filled, so the Jiva being tired of the actions of the 
world in the waking and dreaming states, enters ajnana and enjoys bliss. Then trance is 
attained which resembles death, and in which one with his collection of organs quails, as it 
were, through fear and ajnana, like one beaten unexpectedly by a hammer, club or any other 
weapon. [Chapter 2 - Verse 13 and 14] 





338 


Chapter 2 - Verse 15 and 16 
jagratsvaonasusuptimurcchavasthanamanya 
brahmadistambaparyantam sarvajivabhayaprada 
sthuladehavisarjani maranavastha bhavati |I15II 


karmendriyani jnanendriyani 


tattadvisayanpranansamhrtya kamakarmanvita 


sfcareprattect silat aeleat Wes alesteay || avidyabhitavestito jivo dehantaram prapya lokantaram 


Tesla lee Il gacchati II 16ll 


Then death avastha is that which is other than the avasthas of jagrat, svapna, susupti, and 
trance, which produces fear in all Jivas from Brahma down to small insects and which dissolves 
the gross body. The Jiva, that is surrounded by avidya and the subtle elements, takes with it 
the organs of sense and action, their objects, and pranas along with the kamic karmas and 
goes to another world, assuming another body. Through the ripening of the fruits of previous 
karmas, the Jiva has no rest like an insect in a whirlpool. It is only after many births that the 
desire of emancipation arises in man through the ripening of good karma. 

[Chapter 2 - Verse 15 and 16] 
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Chapter 2 - Verse 17 and 18 
: a Tiedt | prakkarmaphalapakenavartantarakitavadvisrantim 
4 — | preldveel age naiva gacchati | satkarmaparipakato bahinam 
rAclAre 5 ha AACS ATT | janmanamante nrnam mokseccha jayate | 
cal Wageariaca PALaTeaaa Feet | tag; sadgurumasritya cirakalasevaya bandham 
Aret HPITTATA Iles moksam kascitprayati II17I 


HieaINpA see fraTeareN salt | | avicdrakrto bandho vicdranmokso bhavati | 
aTeATaa Tra | HCARTITTATET: | tasmatsada vicarayet | adhyaropapavadatah 
caey freadiad wrad | aeaieetel | svariipam niscaytkartum Sakyate | tasmatsada 


vicaraye}jagajjivaparamatmano 


T¢ jivabhavajagadbhavabadhe pratyagabhinnam 
Sie liecil brahmaivavasisyata iti |!18II 
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Then having restored to a good Guru and served under him for a long time, one out of many 
attains moksa, free from bondage. Bondage is through non-inquiry and moksa through inquiry. 
Therefore there should always be inquiry (into Atma). The Reality should be ascertained 


through adhyaropa (illusory attribution) and apavad (withdrawal or recession of that idea). 
Therefore there should be always inquiring into the universe, Jiva and Paramatma. Were the 
true nature of Jiva and the universe known, then there remains Brahman which Is non- 
different from Pratyagatma. [Chapter 2 - Verse 17 and 18] 
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Chapter 3 - Verse 1 
atha hainam paingalah prapaccha yajnavalkyam 


mahavakyavivaranamanubruhiti III 


sa hovaca yajnavalkyastattvamasi tvam tadasi tvam 
brahmasyaham brahmasmityanusandhanam kuryat Il2I 


To which Yajnavalkya replied: “One should scrutinise (the sacred sentences), Tattvamasi (That 
art thou), Tvamtadasi (Thou art That), Twambrahmasi (Thou art Brahman) and 
Ahambrahmasmi (| am Brahman). [Chapter 3 - Verse 2] 
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Chapter 3 - Verse 3 
tatra paroksyasabalah sarvajnatvadilaksano 
mayopadhih saccidanandalaksano 
jagadyonistatpadavacyo bhavati | 
sa evantahkaranasambhinnabodho's 
matpratyayavalambanastvampadavacyo 


bhavati | parajivopadhimayavidye vihaya 


7 


ACAIGART WetaTiteat TEA 31] | tattvampadalaksyam pratyagabhinnam brahma |/3| 


The word ‘Tat’ denotes the cause of the universe that is variegated beyond perception, has the 
characteristics of omniscience, has Maya as His vehicle and has the attributes of Saccidananda. 
It is He that is the basis of the notion ‘I’ which has the differentiated knowledge produced by 
Antahkaranam; and it is He that is denoted by the word 'Twam' (Thou). That is the 
undifferentiated Brahman which remains as the aim (or meaning) of the words Tat and Tvam 
after freeing itself from Maya and Avidya which are respectively the vehicles of Paramatma 
and Jivatma. [Chapter 3 - Verse 3] 
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Chapter 3 - Verse 4 
tattvamasityaham brahmasmiti vakyarthavicarah 
sravanam bhavati | ekantena sravanarthanusandhanam 
mananam bhavati | sravanamanananirvicikitse rthe 


vastunyekatanavattaya cetahsthapanam 


nididhyasanam bhavati | dhyatrdhyane vihaya 


nivatasthitadipavaddhyeyaikagocaram cittam 
samadhirbhavati II4ll 


The inquiry into the real significance of the sentences Tattvamasi and Ahambrahmasmi forms 
(what is called) sravana (hearing—the first stage of inquiry). To inquire in solitude into the 
significance of sravana is Manana. The concentration of the mind with one-pointedness upon 
that which should be sought after by sravana and manana is nididhyasana. Samadhi is that 
state in which citta having given up (the conception of the difference of) the meditator and the 
meditation, becomes of the form of the meditated like a lamp in a place without wind. 
[Chapter 3 - Verse 4] 
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Chapter 3 - Verse 5 


tadanimatmagocara vrttayah samutthita ajnata bhavanti | 
tah smaranadanumiyante | ihanadisamsare sancitah 
karmakotayo nenaiva vilayam yanti | 
tatobhyasapatavatsahasrasah sadamrtadhara varsati | 


tato yogavittamah samadhim dharmamegham prahuh | 


vasanajale nihsesamamuna pravilapite karmasancaye 
punyapape samulonmulite prakparoksamapi 
aqTA sare ql aT ATATTCBTL karatalamalakavadvakyamapratibaddhaparoksasaksatkaram 
Waa | dar staraerat safer sil prasuyate | tada jivanmukto bhavati IISII 


Then arise the modifications pertaining to Atma. Such (modifications) cannot be known; but 
they can only be inferred through memory (of the Samadhi state). The myriads of karmas 
committed in this beginningless cycle of rebirths are annihilated only through them. Through 
proficiency in practice, the current of nectar[1] always rains down in diverse ways. Therefore 
those who know Yoga call this Samadhi, dharma-megha (cloud). Through these (modifications 
of Atma), the collection of affinities is absorbed without any remainder whatever. When the 
accumulated good and bad karmas are wholly destroyed, these sentences (Tattvamasi and 
Aham Brahmasmi), like the myrobalan in the palm of the hand, bring him face to face with the 
ultimate Reality, though It was before invisible. Then he becomes a Jivanmukta. [Chapter 3 - 
Verse 5] 





Chapter 3 - Verse 6 


isah pancikrtabhutanamapancikaranam kartum 

so kamayata | brahmandatadgatalokankaryarupamsca 

karanatvam prapayitva tatah suksmangam karmendriyani 
ATTA PMc le GAA ed HUTT TS pranamsca jnanendriyanyantahkaranacatustayam 
ddhipea darter siticerier Hor srarasaay | caikikrtya sarvani bhautikani karane bhitapaficake 
Waist sft oe Ae aeat afeat arat samyojya bhumim jale jalam vahnau vahnim vayau 
aTTATHIY UH WMASHIL Usa Agfa vayumakase cakasamahankare cahankaram mahati 
Agqcisrasceara Fee war facta | mahadavyakte'vyaktam puruse kramena villyate | 


farrasfeqvasrsfearr sorieifaaa4reavareater viradddhiranyagarbhesvara upadhivilayatparamatmani 
alaed Ileéll liyante II6II 


Ishvara wished to produce non-quintuplication (or involution) in the fivefold differentiated 
elements. Having drawn into their cause Brahma's egg and its effects of worlds, and mixed 
together the subtle organs of sense and action and the four internal organs and dissolved all 
things composed of the elements into their cause, the five elements, He then caused Prthivi to 
merge into water, water into Agni, Agni into Vayu, and Vayu into akas, akas into ahamkara, 
ahamkara into mahat, mahat into Avyaktam, and Avyaktam into Purusa in regular order. Virat, 
Hiranyagarbha and Ishvara being freed from the vehicle of Maya, are absorbed into 
Paramatma. [Chapter 3 - Verse 6] 
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Chapter 3 - Verse 7 


pancikrtamahabhutasambhavakarmasancitasthuladehah 


karmaksayatsatkarmaparipakato pancikaranam prapya 


AVlHlecd ANTI CAAA GA achnoT | suksmenaikibhitva karanarupatvamasadya tatkaranam 
= Weacatea faettad | feadsraarem: | kiitasthe pratyagatmani viliyate | visvataijasaprajfiah 
aed Ilvll svasvopadhilayatpratyagatmani liyante I/II 


This gross body composed of the five differentiated elements and obtained through 
accumulated karma, is merged into its subtle state of non-quintuplicated elements, through 
the extinction of (bad) karma and increase of good karma, then attains its karana (causal) state 
and (finally) is absorbed into its cause, (viz.,) Kutastha-Pratyagatma. Visva and Taijasa and 
Prajna, their upadhi (of avidya) having become extinct, are absorbed in Pratyagatma. This 
sphere (of universe) being burnt up by the fire of jnana is absorbed along with its cause into 
Paramatma. [Chapter 3 - Verse 7] 
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Chapter 3 - Verse 8 
andam jnanagnina dagdham karanaih saha 
paramatmani linam bhavati | tato brahmanah 


samahito bhutva tattvampadaikyameva sada kuryat | 


tato meghapayem'sumanivatmavirbhavati [181] 


Therefore a Brahmana should be careful and always meditate upon the identity of Tat and 
Tvam. Then Atma shines, like the sun freed from the (obscuration of the) clouds. One should 
meditate upon Atma in the midst (of the body) like a lamp within a jar. [Chapter 3 - Verse 8] 
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Chapter 3 - Verse 9 to 12 


eee Wdelstteqdiad lee 
WereqaeaARTACay 
aM Ta ficqAaetacd Fa | 
ed: W Ya 
a weal 


dhyatva madhyasthamatmanam kalasantaradipavat | 
angusthamatramatmanamadhumajyotirupakam Il 91 
prakasayantamantahstham dhyayetkutasthamavyayam | 
dhyayannaste muniscaiva casupteramrtestu yah |] 10 
jivanmuktah sa vijneyah sa dhanyah krtakrtyavan | 
jivanmuktapadam tyaktva svadehe kalasatkrte | 
visatyadehamuktatvam pavano spandatamiva |I 111 
asabdamasparsamarupamavyayam 

tatha rasam nityamagandhavacca yat | 

anadyanantam mahatah param dhruvam 


tadeva sisyatyamalam niramayam |] 12 I 
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“Atma, the Kutastha, should be meditated upon as being of the size of a thumb, as being of the 
nature of the jyotis (light) without smoke, as being within, illuminating all and as being 
indestructible. That Muni (sage) who meditates (upon Atma always) until sleep or death comes 
upon him passes into the state of Jivanmukti) emancipation like the immovable state of the 


wind. Then there remains that One (Brahman) without sound, touch, free from destruction, 
without taste or odour, which is eternal, which is without beginning or end, which is beyond, 
the Tattva of Mahat, and which is permanent and without stain or disease.” [Chapter 3 - Verse 
9 to 12] 
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Chapter 4 - Verse 1 


atha hainam paingalah prapaccha yajnavalkyam jnaninah 
kim karma ka ca sthitiriti III 


sa hovaca yajnavalkyah | amanitvadisampanno 
mumuksurekavimsatikulam tarayati | 


aeAlaes aT SoS anata Ril brahmavinmatrena kulamekottarasatam tarayati II2Il 


To which Yajnavalkya replied: “A lover of Moksha, having humility and other possessions (or 
Virtues), enables twenty-one generations to cross (To Atma). One through his being a 
Brahmavit alone enables 101 generations to cross. [Chapter 4 - Verse 2] 
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Chapter 4 - Verse 3 to 5 


Weald Wt Faafer mt Wad Z| atmanam rathinam viddhi sariram rathameva ca | 
qafer q ani ! faqitt Aa: Wage T lai buddhim tu sarathim viddhi manah pragrahameva ca || 31 


Siegal FaAleelavareay ATATe | SASATATfer || indriyani hayanahurvisayamstesu gocaran | jangamani 
Aral FaMet 


: 81 vimanani hrdayani manisinah |] 41 


aMeAlegaAa ra MecicaeHera: | atmendriyamanoyuktam bhoktetyahurmaharsayah | 


Ta ARTAUT: Maa y aa waisted: Is tato narayanah saksaddhrdaye supratisthitah || 5 I 


Know Atma to be the rider and the body as the chariot. Know also buddhi as the charioteer 
and Manas as the reins. The wise say the organs are the horses, the objects are the roads 
(through which the horses travel) and the hearts are the moving balloons. Maharsis say that 
Atma, when associated with the sense organs and Manas, is the enjoyer. Therefore it is the 
actual Narayana alone that is established in the heart. [Chapter 4 - Verse 3 to 5] 
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Chapter 4 - Verse 6 to 8 

Tig leAlhaqeddE T | prarabdhakarmaparyantamahinirmokavadvyavaharati | 
Ueqdeutd Uetetet: HEI candravaccarate dehi sa muktascaniketanah || 61 
ctf earaaye at ae faera arf Aaeaa_ || tirthe svapacagrhe va tanum vihaya yati kaivalyam | 
Wilstdhs Aft haces |ivll prananavakirya yati kaivalyam II7I 
a wealqfesaiet Parqeal Geta Uta tam pascaddigbalim kuryadathava khananam caret | 
UG: Wdolel Wied Ada Heldey licil pumsah pravrajanam proktam netaraya kadacana Il 8 
q | 
Till his Prarabdha karma[3] is worn out, he exists (in his body) as in the (cast-off) slough of a 
serpent (without any desire for the body). An emancipated person having such a body roves 
about like a moon gladdening all with no settled place of abode. He gives up his body whether 
in a sacred place, or in a candala's (out-caste's) house (without any distinction whatever), and 
attains salvation. Such a body (when seen by a person) should be offered as a sacrifice to dik 


(the quarters) or should be buried (underground). It is only to Purusa (the wise) that sannyasa 
(renunciation) is ordained and not to others. [Chapter 4 - Verse 6 to 8] 


= ; 
= —— = L | 
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Chapter 4 - Verse 9 to 11 
Ah seth UT a vs alanthar | nasaucam nagnikaryam ca na pindam nodakakriya | 
A PACMAG EAA Hes 18M na kuryatparvanadini brahmabhitaya bhiksave Il 91 
qedea age aed Teaed Tae TAT | dagdhasya dahanam nasti pakvasya pacanam yatha | 
G@ddeca af UT age] at T Thar ieoll jnanagnidagdhadehasya na ca sraddham na ca kriya Il 101 
racer TACTIC TOA yavaccopadhiparyantam tavacchusrisayedgurum | 
PR CUR IDC TCTAY Td Hee I guruvadgurubharyayam tatputresu ca vartanam |] 111 


In case of the death of an ascetic who is of the form (or has attained the nature) of Brahman, 
there is no pollution (to be observed); neither the ceremonies of fire (as burning the body, 
homa, etc.); nor the Pinda (balls of rice), nor ceremonies of water, nor the periodical 
ceremonies (monthly and yearly). Just as a food once cooked is not again cooked, so a body 
once burnt (by the fire of wisdom) should not be burnt (or exposed to fire) again. To one 
whose body was burnt by the fire of wisdom there is neither sraddha[4] (required to be 
performed), nor (funeral) ceremony. So long as there is the Upadhi (of non-wisdom) in one, so 
long should he serve the Guru. He should conduct himself towards his Guru's wife and children 
as he does to his Guru. [Chapter 4 - Verse 9 to 11] 
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Chapter 4 - Verse 12 to 14 


WquAda: Weahaga: Bey: Asser suddhamanasah suddhacidrupah sahisnuh so hamasmi 
aery: Bsereaiic Wea Meta feet FA || sahisnuh so'hamasmiti prapte jfianena vijhane jfieye 
Walcate gfe Berd ee aetreanieaqe paramatmani hrdi samsthite dehe labdhasantipadam 
Ta Agr wWerAtqaferyes safe lee gate tada prabhamanobuddhisunyam bhavati ll 12 
WAT Teaet Tara water | amrtena trotasya payasa kim prayojanam | 

Ud FdicAleat Aical ad: Wate fH evam svatmanam jnatva vedaih prayojanam kim 
stata Ile3il bhavati II13l 


sto Soop seosies jnanamrtatrptayogino na kincitkartavyamasti 
wafta dea O deafaasata | qceutsht a tadasti cenna sa tattvavidbhavati | durastho'pi na 
aqrey: Rrusafsta: Pruseutsi weaencar durasthah pindavarjitah pindastho'pi pratyagatma 
on Tafa | gar faster Hea sarvavyapl bhavati | hrdayam nirmalam krtva 
AIA | Head We Ada cintayitvapyanamayam | ahameva param sarvamiti 
qaacqyt Tar evi pasyetparam sukham 1114] 
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If being of a pure mind, of the nature of immaculate Chit and resigned, and having the 
discrimination arising from the attainment of wisdom "I am He," he should concentrate his 
heart on Paramatma and obtain firm peace in his body, then he becomes of the nature of 
Jyotis, void of Manas and buddhi. Of what avail is milk to one content with nectar? Of what 
avail are the Vedas to him who has known his Atma thus? For a Yogin content with the nectar 


of wisdom, there is nothing more to be done. If he has to do anything, then he is not a knower 
of Tattva. Pratyagatma though far (or difficult of attainment), is not far; though in the body, he 
is devoid of it (since) he is all-pervading. After having purified the heart and contemplated on 
the One without disease (viz., Brahman), the cognizing of 'l' as the supreme and the all is the 
highest bliss. [Chapter 4 - Verse 12 to 14] 
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Chapter 4 - Verse 15 to 17 


TUT Tet Ter Facet ably qe | yatha jale jalam ksiotam ksire ksiram ghrte ghrtam | 
HarGa SAM CARATCHAT: U8 aviseso bhavettdvajjivatmaparamatmanoh | 15 I 
Tel satet dehe jnanena dipite buddhirakhandakararupa yada bhavati 
AT Aaa FerGT leell || tada vidvanbrahmajfidnagnind karmabandham nirdahet 16 I 
Set tatah pavitram paramesvarakhyamadvaitarupam 
vimalambarabham | yathodake toyamanupravistam 


i 


re tathatmariipo nirupadhisamsthitah 147) 


Like water mixed with water, milk with milk, and ghee with ghee, so Jivatma and Paramatma 
are without difference. When the body is rendered bright through wisdom and the buddhi 
becomes of the Partless One, then the wise man burns the bondage of karma through the fire 
of Brahma-jnana. Then he becomes purified, of the nature of the non-dual named 
Parameswara and the light like the stainless akas. Like water mixed with water, so Jiva (Atma) 
becomes upadhiless (or freed from the bonds of matter). Atma, is, like akas, of an invisible 
form. (Therefore) the inner Atma is invisible like Vayu. Though he is within and without, he is 
the immovable Atma. Through the torch of wisdom, the internal Atma sees (or knows) . 
[Chapter 4 - Verse 15 to 17] 
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Chapter 4 - Verse 18 to 21 
sa bahyamabhyantaraniscalatma jnanolkayapasyati 
Uieaear ec cantaratma |] 181 
Jagat Fat siel Ya al her ACT | yatrayatra mrto jnani yena va kena mrtyuna | 
IM Wadd cay dada ad Wa: esi yatha sarvagatam vyoma tatratatra layam gatah Il 19 
UclHwiadieAlead fads afa dedd: | ghatakasamivatmanam vilayam vetti tattvatah | 
GT wealfa fattard Mall WAedd: 12°] | sa gacchati niralambam jnanalokam samantatah []20 


AIA AS ATT UhAGeaar ax: | tapedvarsasahasrani ekapadasthito narah | 
VAeT CMAGTET Hell aleta Srseiter Hl || etasya dhyanayogasya kalam narhati sodasim || 21 


A wise man, in whatever place or manner he dies, is absorbed in that place like the all- 
pervading akas. It should be known that Atma is absorbed as truly as the akas in the pot (when 
broken). Then he attains the all-pervading wisdom-light that is without support. Though men 
should perform tapas standing on one leg for a period of 1,000 years, it will not, in the least, 
be equal to one-sixteenth part of Dhyanayoga. [Chapter 4 - Verse 18 to 21] 
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Chapter 4 - Verse 22 to 23 


Sa Fiellac idam jnanamidam jneyam tatsarvam jnatumicchati | 
aft ne eae sane HH |) api varsasahasrayuh sastrantam nadhigacchati [122 Il 
favaisaraecar stfea ait usd | vijneyo ksaratanmatro jivitam vapi cancalam | 
TaeTa ITEarotlell fet Teted AGUA, 23 Il |) vihaya sastrajalani yatsatyam tadupasatam [123 II 


One desirous of knowing what Jnana (Wisdom) and Jneya (The Object to be known) are, will 
not be able to attain his desired end, even though he may study the Sastras for 1,000 Years. 
That which is alone should be known as the indestructible. That which exists (In this world) is 
only impermanent. (Therefore) after having given up (The study of) the Many Sastras. One 
should worship that which is Satya (Truth). [Chapter 4 - Verse 22 to 23] 
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Chapter 4 - Verse 24 to 26 


vain TaN Gaeaia TI anantakarmasaucam Ca japo yajnastathaiva ca | 
Tet Oaeed af faeefa Wvil || tirthayatrabhigamanam yavattattvam na vindati 11241 
We ; aah frara ale THe Acllal aham brahmeti niyatam moksaheturmahatmanam | 


ad Uc aetqalena a AA a TW [2S] || dve pade bandhamoksaya na mameti mameti ca [1251 
AAld aad Aedes fared mameti badhyate janturnirmameti vimucyate | 


Aclat eqract sm aad aAaTARAA Ell || manaso hyunmani bhave dvaitam naivopalabhyate |] 26 ll 


The many karmas, purity (of mind and heart), Japa (the muttering of mantras), sacrifice and 
pilgrimages—all these should be observed till Tattva is known. For Mahatmas (noble souls) to 
be always in (the conception of) '| am Brahman’ conduces to their salvation. There are two 
causes (that lead) to bondage and emancipation. They are ‘mine’ and ‘not mine’. Through 
‘mine’ creatures are bound, whereas through ‘not mine’ they are released from bondage. 
When the mind attains the state of Unmani (above Manas, viz., when it is destroyed), then 
there is never the conception of duality. [Chapter 4 - Verse 24 to 26] 
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Chapter 4 - Verse 27 to 28 


acuta UGH | yada yatyunmanibhavastada tatparamam padam | 


Taq Ae Wis AaagT W WaT wl yatrayatra mano yati tatratatra param padam || 27] 
dada WW dea Waa WAaeuaa © tatratatra param brahma sarvatra samavasthitam | 


HQT eyelet: ausadya He Wl | hanyanmustibhirakasam ksudhartah khandayettusam Il 28 I 


When the Unmani state occurs, then is the supreme Seat (attained). (After which) wherever 
the mind goes, there is the supreme Seat (to it, viz., the mind enjoys salvation wherever it is). 
That which is equal in all is Brahman alone. One may attain the power to strike the akas with 
his fist; he may appease his hunger by eating husks (of grain), but never shall he attain 
emancipation who has not the self-cognition, 'l am Brahman’. [Chapter 4 - Verse 27 to 28] 
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Chapter 4 - Verse 29 


x nak lk 14 allevat wi 
W TeATA sates | a faeoyyat sate | 
T eae safe | a ady chy tact 
oe 1S a ee ee 
rt 


naham brahmeti janati tasya muktirna jayate | 
ya etadupanisadam nityamadhite so gniputo bhavati | 
sa vayuputo bhavati | sa adityaputo bhavati | 

sa brahmaputo bhavati | sa visnuputo bhavati | 
sa rudraputo bhavati | sa sarvesu tirthesu snato 
bhavati | sa sarvesu vedesvadhito bhavati | 

sa sarvavedavratacaryasu carito bhavati | 
tenetihasapurananam rudranam satasahasrani 
japtani phalani bhavanti | pranavanamayutam 
japtam bhavati | dasa purvandasottaranpunati | 
sa panktipavano bhavati | sa mahanbhavati | 


brahmahatyasurapanasvarnasteyagurutal 





pagamanatatsamyogipatakebhyah puto bhavati II29II 


Whoever recites this Upanishad becomes as immaculate as Agni. He becomes as pare as 
Brahma. He becomes as pure as Vayu. He becomes like one who has bathed in all the holy 
waters. He becomes like one who has studied all the Vedas. He becomes like one that has 
undergone all Vedic observances. He obtains the fruit of the recitation of Itihasas[5], Puranas 
and Rudra mantras a lakh of times. He becomes like one that has pronounced Pranava (Om) 


ten thousand times. He purifies his ancestors ten degrees removed and his descendants ten 
degrees removed. He becomes purified of all those that sit with him for dinner. He becomes a 
great personage. He becomes purified from the sins of the murder of a Brahman, the drinking 
of alcohol, theft of gold, and sexual cohabitation with Guru's wife, and from the sins of 
associating with those that commit such sins. [Chapter 4 - Verse 29] 
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Chapter 4 - Verse 30 and 31 
aa fasan: Ua Wal wAfed a: | || tadvisnoh paramam padam sada pasyanti surayah | 
fodta wayacey II3ell diviva caksuratatam II30II 
aqfaurar frrerat srepara:aietettear | || tadvipraso vipanyavo jagrvamsah samindhate | 


. TH Waa visnoryatparamam padam 


| ii. 


3 7 T 13e1l |Om satyamityupanisat 113 11I 


"Like the eye pervading the akas (seeing without effort everything above), a wise man sees 
(always) the supreme Seat of Vishnu. The Brahmanas who have always their spiritual eyes 
wide open praise and illuminate in diverse ways the supreme Seat of Vishnu. Om: This 
Upanishad is truth.” [Chapter 4 - Verse 30 and 31] 
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